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Function overview
1.Scroll wheel
2.Leftand right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. Battery door
6. ON/OFF switch
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2.Install the battery, take out the wireless receiver and close the battery door.
3. Turn on the power switch.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4. 1*AA battery
System requirement
1. 1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Linux V1.24 and
above; Mac 05 10.5 and above;
Technical specifications
1. Connectivity: 2.4GHz wireless
2. Wireless Effective distance: about 10 m
3. Number of buttons: 3
4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
5. Resolution: 1600 DPI
6. Product dimension: 101*61*33 mm
7. Product weight: 625 g
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3. If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips
website or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on
most surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven
surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product.
4. Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes.
6. Do not get in the rain or in the sun or fire.
7. Do not flush directly with water.

PbKOBOACTBO Ha noTpe6uTtens | Bbarapcku
Mpernepn Ha yHKUMUTE
1. Koneno 3a npesbpTtaHe
2.J1sB 1 feceH ByToH
3. be3xunyeH npremMH1K
4. ONTUYeH ceH3op
5. Bpata Ha 6aTepusita
6. MpeBskntoyBaTen 3a BKOYBaHE / U3KNIOYBaHe
PBLKOBO/ICTBO 3a CBbp3BaHE
1. UI3byTaiTe BpaTUyKaTta Ha 6aTepusTa.
2. UHC Te batepusTa, il il
BpaTuyKaTa Ha GatepusTa.
3. BknioyeTe npeskJIl0YBaTeNA Ha 3axpaHBaHeTo.
4. Bkntoyete npuemHivika B USB nopta Ha KOMMIOTHP.
CbabpXaHMe Ha onakoBKaTa
1. beaxunyHa Muwka
2. be3xunyeH npremMH1K
3. PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTeNs 1 BaxkHa MH(opmMaums
4.1* AA BaTepus
CUCTEMHO M3NCKBaHE
1.1*USB nopt
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nnu no-Hosa Bepcus; Linux
V1.24 n no-Hosa sepcus; Mac OS 10.5 1 no-HoBYW Bepcnu;
TexHuuecku cneuundukaummn
1. Cebp3aHoCT: 2.4GHz Ge3xunyHa
2. be3xuyHo edeKTUBHO pascTosiHue: okosio 10 m
3. bpoit byToHu: 3
4. KnBOT Ha GyTOHWUTE Ha MULLIKATA: 3 MANIMOHA HATUCKAHMS Ha KNaByLWN
5. Pesonioums: 1600 DPI
6. Pasmepu Ha npoaykTa: 10161*33 MM
7.Terno Ha npopykTa: 6245 g
OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTH
1. YBepeTe ce, e USB 63XMYHUAT NPUEMHUK Ha NPO/IyKTa € NpaBUIHO
BKJtoyeH B USB nopta Ha komnioTbpa.
2. YBepere Ce, 4e KOMMIOTLPBT OTrOBapsi Ha MUHMAJHUTE CUCTEMHIA U3UCKBAHIS.
3. AKO Pa3CTOSIHUETO MEXIy MPOMYKTa M MPUEMHMKA HafiBILLABa eeKTUBEH
0bxBaT, MONIsi, HamasneTe Pa3CTOSIHUETO 3a No-A406pa NPOU3BOANTENHOCT.
AKO He MOXeTe fa pa3pelunTe npo6nema, Mossi, ONuTaiiTe ce Aa ro HamepuTe
ot yebcaitta Ha Philips unu ot Hai-61u13kus Teprosed. Mons, He
pa3rnobsBaiiTe NnpoaykTa Hacuna.
BHumaHue
1. DOTOENEKTPUYHATA TEXHOMOMS MOXE NPABUIIHO f1a OTKPMBA ABIKEHNETO
Ha MULLKaTa BbPXY NOBEYETO NOBLPXHOCTU. He u3nonssaiite Mulikata
BbPXyOTPa3sBaLLM, IPO3PaUHI UM HEPABHYU NOBBPXHOCTH.
2. Mons, n3nonssaiite cyxa 1 MeKa kbpra 3a NOYMCTBaHe Ha NPOayKTa.
3. He crbBaiiTe 1 He orbBaiiTe NpoaykTa.
4. He pasrnobsisaiiTe NnposiykTa Hacuna.
5. He HacouBaliTe CBeT/MHATA OT ALHOTO Ha MULLKATa KbM O4MUTe BU.
6. He nonagaviTe nog AbXAa UK Ha CTbHLE WK OFbH.
7. He n3annaksaiiTe AVPEKTHO € BoAa.

v 3aTBOpeTe
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Korisni¢ki priruénik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotaci¢ za pomicanje
2. Lijevi i desni gumb
3. Bezi¢ni prijemnik
4. Opticki senzor
5. Vrata baterije
6. Prekida¢ ON / OFF
Vodi¢ za povezivanje
1. Odgurnite poklopac baterije.
2. Instalirajte bateriju, izvadite beZi¢ni prijemnik i zatvorite vrata baterije.
3. Ukljudite prekidac napajanja.
4. Prikljucite prijamnik u USB priklju¢ak ra¢unala.
Sadrzaj pal j
1. Bezi¢ni mi3
2. Bezi¢ni prijemnik
3. Korisni¢ki priru¢nik i vazne informacije
4.1* AA baterija
Zahtjev sustava
1.1 * USB priklju¢ak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Linux VV1.24 i noviji;
Mac OS 10.5 i noviji;
Tehnicke speci ij
1. Povezivost: bezicna 2,4 GHz
2. Efektivna udaljenost beZi¢ne veze: oko 10 m
3.Broj gumba: 3
4. Zivotni vijek tipki miga: 3 milijuna pritisaka tipki
5. Razlucivost: 1600 DPI
6. Dimenzija proizvoda: 101*61*33 mm
7.Tezina proizvoda: 62+5 g
Rje3avanje problema
1. Provjerite je li USB beZi¢ni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
prikljucak racunala.
2. Provjerite zadovoljava li racunalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi u¢inkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi.
Ako ne mozete rijesiti problem, smanjite udaljenost radi boljih performansi.
pokusajte pronadi rjesenje s web mijesta Philips ili najblizeg prodavaca. Molimo
nemojte rastavljati proizvod na silu.
Paznja
1. Fotoelektri¢na tehnologija moze ispravno otkriti kretanje misa na vecini
povriina. Nemojte koristiti mi3 na bilo kojim reflektirajucim, prozirnimili
neravnim povriinama.
2. Za Ci3cenje proizvoda koristite suhu i meku krpu.
3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.
4. Ne rastavljajte proizvod na silu.
5. Ne usmjeravajte svjetlost s dna misa na vase oci.
6. Ne dolazite na kisu ili na sunce ili vatru.
7. Ne ispirajte izravno vodom.

04

Uzivatelska pfiru¢ka | Cesko
Prehled funkci
1. Rolovaci kolecko
2. Levé a pravé tlacitko
3. Bezdrétovy pfijima¢
4. Opticky senzor
5. Kryt baterie
6. Vypina¢ ON / OFF
Pravodce pfipojenim
1. Odsunte dvitka prostoru pro baterie.
2. Vlozte baterii, vyjméte bezdratovy pfijima¢ a zaviete dvitka baterie.
3. Zapnéte hlavni vypinac.
4. Pipojte pfijima¢ k USB portu pocitace.
Obsah baleni
1. Bezdratové m
2. Bezdratovy pfijimac
3. Uzivatelska pfiru¢ka a dulezité informace
4.1* AA baterie
Pozadavky na systém
1.1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo novéjsi; Linux V1.24 a
vy3si; Mac OS 10.5 a vyssi;
Technické specifikace
1. Pfipojeni: 2,4 GHz bezdratové pfipojeni
2. Bezdratova efektivni vzdalenost: pfiblizné 10 metrd
3. Pocet tlacitek: 3
4. Zivotnost tlatitek my3i: 3 miliony stisknuti klaves
5. Rozliseni: 1600 DPI
6. Rozméry produktu: 101*61*33 mm
7. Hmotnost produktu: 6245 g
Odstrafiovani probléma
1. Ujistéte se, Ze je bezdratovy pfijima¢ USB produktu spravné zapojen do USB
portu pocitace.
2. Ujistéte se, ze pocitac spliiuje minimalni systémové pozadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a pfijima¢em ptesahuje efektivni dosah,
zmen3ete vzdalenost pro lep3i vykon.
Pokud nemUzete problém vyiesit, zkuste najit feSeni na webu spole¢nosti
Philips nebo u nejblizsiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.

Pozornost

1. Fotoelektrické technologie dokéaze spravné detekovat pohyb mysi na vétsiné
povrchi. NepouZivejte mys na zadném reflexnim, prihledném nebo nerovném
povrchu.

2. K &isténi produktu pouzijte suchy a mékky hadfik.

3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.

4. Produkt nerozebirejte nasilim.
5. Nesmérujte svétlo ze spodni ¢asti mysi do vasich o¢i.
6. Chrarite pred destém, sluncem nebo ohném.

7. Nesplachujte pfimo vodou.
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Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt
1. Rullehjul
2. Venstre og hajre knap
3. Tradles modtager
4. Optisk sensor
5. Batteridor
6. ON / OFF-kontakt
Forbindelsesvejledning
1. Skub batteridaekslet vaek.
2. Installer batteriet, tag den tradlese modtager ud og luk batteridaekslet.
3. Teend for afbryderen.
4. Seet modtageren i USB-porten pa en pc.
Emballageindhold
1. Tradles mus
2. Tradles modtager
3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA-batteri
Systemkrav
1.1 * USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere; Linux V1.24 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske specifikationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz tradles
2. Tradlos effektiv afstand: ca. 10 m
3. Antal knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk
5. Oplasning: 1600 DPI
6. Produktdimension: 101*61*33 mm
7. Produktvaegt: 62+5 g
Fejlfinding
1. Serg for, at den tradlese USB-modtager af produktet er sat korrekt i
USB-porten pa computeren.
2. Serg for, at computeren opfylder minimumssystemkravet.
3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.
Hvis du ikke kan lgse problemet, skal du preve at finde lesningen fra Philips-
webstedet eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevagelse pa de
fleste overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller
ujaevne overflader.
2.Brug en tor og bled klud til at rengere produktet.
3. Fold eller bej ikke produktet.
4. Demonter ikke produktet med magt.
5. Ret ikke lyset fra musens bund til dine gjne.
6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.
7. Skyl ikke direkte med vand
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Gebrui iding |
Functieoverzicht
1. Scrollwiel
2. Links en rechts knoppen
3. Draadloze ontvanger
4. Optische sensor
5. Batterijklep
6. AAN / UlT-schakelaar
Verbindingsgids
1. Duw de batterijklep weg.
2. Installeer de batterij, verwijder de draadloze ontvanger en sluit de batterijklep.
3. Zet de stroomschakelaar aan.
4. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
2. Draadloze ontvanger
3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1* AA-batterij
Systeemvereiste
1.1 * usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Linux V1.24 en
hoger; Mac 0S 10.5 en hoger;
Technische specificaties
1. Connectiviteit: 2,4 GHz draadloos
2. Draadloze effectieve afstand: ongeveer 10 meter
3. Aantal knoppen: 3
4. Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen
5. Resolutie: 1600 DPI
6. Productafmetingen: 101*61*33 mm
7. Gewicht van het product: 625 g
Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.
3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.
Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op
de Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet
met geweld.
Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen oppervlakken.
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet.
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom nietin de regen, in de zon of in vuur.
7. Spoel niet direct met water.

Kayttéohje | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus
1. Vierityspyora
2. Vasen ja oikea painike
3. Langaton vastaanotin
4. Optinen anturi
5. Akun luukku
6. PAALLE / POIS-kytkin
Yhteysopas
1. Tyénna akkukotelon kansi pois.
2. Asenna akku, poista langaton vastaanotin ja sulje paristokotelon kansi.
3. Kytke virta virtakytkimesta.
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Pakkauksen sisélté
1. Langaton hiiri
2. Langaton vastaanotin
3. Kéyttoopas ja tarkeat tiedot
4.1* AA-paristo
Jarjestelmavaatimus
1.1 * USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Linux V1.24 ja
uudemmat; Mac OS 10.5 ja uudemmat;
Tekniset tiedot
1. Liitettavyys: 2,4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etaisyys: noin 10 m
3. Painikkeiden lukuméaara: 3
4. Hiiren painikkeiden kayttoika: 3 miljoonaa nappainpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Tuotteen mitat: 101*61*33 mm
7. Tuotteen paino: 62+5 g
Ongelmien karttoittaminen
1. Varmista, etta langaton USB vastaanotin Tuotteen oikein kytketty
USB-porttiin.
2. Varmista, etté tietokone tayttaa jarj in vahi i ukset.
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etaisyyttd parantamaan suorituskykya.
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita l6ytaa ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai Iahimmalta jalleenmyyjalta. Ala pura tuotetta voimalla.
Huomio
1. Valosahkotekniikka tunnistaa hiiren liikkeen oikein useimmilla pinnoilla.
Ala kayta hiirta heijastavilla, lapinkyvilla tai epétasaisilla pinnoilla.
2. Kéyta tuotteen puhdistamiseen kuivaa ja pehmeaé liinaa.
. Alé taita tai taivuta tuotetta.
4. Ala pura tuotetta voimalla.
5. Ald suuntaa valoa hiiren pohjasta silmiin.
. Alé mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.
4 huuhtele suoraan vedelld.
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Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions
1. Molette de défilement
2. Boutons gauche et droit
3. Récepteur sans fil
4. Capteur optique
5. Porte de la batterie
6. Interrupteur MARCHE / ARRET
Guide de connexion
1. Poussez le couvercle du compartiment a piles.
2. Installez la batterie, retirez le récepteur sans fil et fermez le couvercle de la
batterie.
3. Allumez I'interrupteur d'alimentation.
4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de I'emballage
1. Souris sans fil
2. Récepteur sans fil
3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1 * pile AA
Exigence du systeme
1.1 * port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou version ultérieure; Linux
V1.24 et supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
Spécifications techniques
1. Connectivité: sans fil 2,4 GHz
2. Distance efficace sans fil: environ 10 m
3. Nombre de boutons: 3
4. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 1600 DPI
6. Dimension du produit: 101*61*33 mm
7. Poids du produit: 62+5 g
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de l'ordinateur.
2. Assurez-vous que I'ordinateur répond a la configuration systéme minimale
requise.
3.Si la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Si vous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.
Attention
1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement
de la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.
7. Ne rincez pas directement a I'eau.
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Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionsiibersicht
1. Scrollrad
2. Linke und rechte Taste
3. Drahtloser Empfanger
4. Optischer Sensor
5. Batteriefach
6. EIN / AUS-Schalter
Verbindungshandbuch
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.
2. Legen Sie den Akku ein, nehmen Sie den Funkempfanger heraus und
schlieBen Sie das Batteriefach.
3. Schalten Sie den Netzschalter ein.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Verpackungsinhalt
1. Drahtlose Maus
2. Drahtloser Empfénger
3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie
System Anforderungen
1.1 * USB-Anschluss
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 oder héher; Linux V1.24 und
héher; Mac OS 10.5 und héher;
Technische Spezifikationen
1. Konnektivitat: 2,4 GHz drahtlos
2. Wireless Effektive Entfernung: ca. 10 m
3. Anzahl der Tasten: 3
4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschldge
5. Auflésung: 1600 DPI
6. Produktabmessung: 101*61*33 mm
7. Produktgewicht: 62+5 g
Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.
2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfiillt.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfénger einen effektiven
Bereich tiberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere
Leistung zu erzielen.
Wenn Sie das Problem nicht I6sen kénnen, versuchen Sie, die Lésung auf der
Philips Website oder beim néchstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen
Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
Beachtung
1. Die fotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den
meisten Oberflachen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf
reflektierenden, transparenten oder unebenen Oberflachen.
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch.
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht.
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer.
7. Nicht direkt mit Wasser spilen.
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Eyxewpidio xprotn | EAAnvika
Emiokomnon Aettoupyiag
1. Tpoxdg kUALoNG
2. ApLoTepd Kat SeSLA KOUUTILA
3. AcUppatog SEKTNG
4. Omrukog awodntrpag
5. Noépta pratapiag
6. Alakérrtng ON / OFF
08nyog ovvdeong
1. ImMpwéTe TNV OpTa NG prtatapiag.
2. EyKataoTrote Ty pratapia, BYAATe Tov acUppato G£KTN Kal KAELOTE TNV
TOPTA NG pratapiag.
3. EVEPYOTIOIOTE TO SLAKOTTTN AElTOUPYIaAG.
4. 3uvbéate To 6éktn aTn BUpa USB evog umoroyioTh.
MNepiexdpeva cuokevaciag
1. AcVppato Tovtikt
2. AcUppatog SekTng
3. EYXeLpi6Lo XprjoTn Kat ONUavTIKEG TANpopopies
4.1 * pratapia AA
Amaitnon cuoTthpaTog
1.1*60pa USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 r} petayevéotepn €kdoarn.
Linux V1.24 kat veotepn ékdoon Mac OS 10.5 kat avw.
Texvikés mpodiaypadeg
1. Suvdeopdtnta: acvpuata 2,4 GHz
2. AcUpuatn aroteAecpatiki ardatacn: epimou 10 pétpa
3. ApBOG KoupTILWY: 3
4. ALAPKELA KOUPTILWV TIOVTLKLOU: 3 EKATOUUUPLA TANKTPOAOYOELG
5. AvaAuon: 1600 DPI
6. Aldotaon poiévtog: 101*61*33 mm
7. Bapog mpoiovtog: 625 g
AvtipetwTion rtpoBAnpatwy
1. BeBawwBeite 6Tt 0 acvppatog déktng USB tou mpoidvtog eivat cwatd
ouvdedepévog aTn Bupa USB tou urtodoytoTr.
2. BeBawBeite T 0 UTTOAOYLOTHG TTANPOL TIG EAAXLOTES ATIALTHOELG CUCTHHATOG.
3. EGv n améotaon PETagy Tou TIPOIoVTog Kat Tou S€KTn urtepPaivel éva
QATMOTEAEGHATIKO EVPOG, HEWOTE TNV aooTacn yia KaAUTepn anédoor.
Edv ev propeite va Aooete To TipoRAnpa, mpootabriote va Bpeite t Avon
and tov Lototoro tng Philips f} and tov mAncLéaTepo KATAoTNHA ALavViKig.
Mnv amocuvappoNOYELTE TO TTPOTOV pe Bia.
MNpocoxn
1. H pwtonAekTpikr Texvoloyia HIopEl va avixveloeL owaTd Ty kivnon Tou
TIOVTIKIOU OTIG TEPLOCOTEPES ETUPAVELEG. MNV XPNOIUOTIOLEITE TO TIOVTIKL OE
QVaKAQoTIKEG, SLAPAVEIG ) QVWHAAES ETLGAVELES.
2. XpNOLUOTIOLOTE GTEYVO KAl HAAaKO Tavi yia va kaBapioeTe To mpoiov.
3. Mnv SumAwveTte fj Avyilete To Poidv.
4. Mnv amoouvappoAoyeiTte To poidv Blata.
5. Mnv KaTeUBUVETE TO PpwG ATd TO KATW UEPOG TOU TTOVTIKLOU 0TA UATLA 0.
6. Mnv apete otn Bpoxr i otov Ao 1 ot dwTd.
7. Mnv §emhévete ameuBeiag pe vepo.
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Felhasznaléi kézikonyv | Magyar
Funkci6 attekintés
1. Gorditd kerék
2. Bal és jobb gombok
3. Vezeték nélkiili vevé
4. Optikai érzékelé
5. Az elem ajtaja
6. BE / Kl kapcsold
Csatlakozasi utmutaté
1. Tolja el az akkumulator ajtajét.
2. Helyezze be az akkumulatort, vegye ki a vezeték nélkuli vevét és csukja be
az elemtartd ajtajat.
3. Kapcsolja be a fékapcsolot.
4. Csatl tassa a vevét a sza
A csomagolas tartalma
1. Vezeték nélkili egér
2. Vezeték nélkiili vevé
3. Felhasznaldi kézikényv és fontos informaciok
4.1* AA elem
Rendszerkévetelmény
1.1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 vagy tjabb; Linux V1.24 és
Ujabb; Mac 0S 10.5 és tjabb;
Mdszaki adatok
1. Kapcsolodas: 2,4 GHz-es vezeték nélkiili
2. Vezeték nélkuli effektiv tavolsag: kb. 10 m
3. A gombok széma: 3
4. Az egér gombjainak élettartama: 3 milli6 billentydlettés
5. Felbontas: 1600 DPI
6. Atermék mérete: 101%61*33 mm
7. Atermék sulya: 62+5 g
Hibaelharitas
1. Ellenérizze, hogy a termék USB vezeték nélkiili vevéje megfeleléen van-e
csatlakoztatva a szamitogép USB-portjahoz.
2. Ellenérizze, hogy a szamitégép megfelel-e a rendszer minimalis
kovetelményeinek.
3. Ha a termék és a vevé kozotti tavolsdg meghaladja az effektiv tartoményt, a
jobb teljesitmény érdekében csokkentse a tavolsagot.
Ha nem tudja megoldani a problémét, kérjik, prébalja megtalalni a megoldast
a Philips webhelyén vagy a legkozelebbi kereskedénél. Kérjiik, ne bontsa szét
erdszakkal a terméket.
Figyelem
1. A fotoelektromos technoldgia helyesen érzékeli az egér mozgésat a legtobb
feluleten. Ne hasznalja az egeret fényvisszaverd, atlatszo vagy egyenetlen
feltileteken.
2. A termék tisztitasdhoz hasznaljon széraz és puha ruhat.
3. Ne hajtsa vagy hajlitsa meg a terméket.
4. Ne szerelje szét a terméket erészakkal.
5. Ne irdnyitsa a fényt az egér aljatél a szeméhez.
6. Ne kerljon esébe, napsutésbe vagy tlizbe.
7. Ne 6blitse le kozvetlendl vizzel.

USB-portjahoz.
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Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni
1. Rotella di scorrimento
2. Pulsanti sinistro e destro
3. Ricevitore wireless
4. Sensore ottico
5. Sportello batteria
6. Interruttore ON / OFF
Guida alla connessione
1. Spingere via lo sportello della batteria.
2. Installare la batteria, estrarre il ricevitore wireless e chiudere lo sportello
della batteria.
3. Accendere I'interruttore di alimentazione.
4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC.
Contenuto della confezione
1. Mouse wireless
2. Ricevitore wireless
3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA
Requisito del sistema
1.1 * porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o versioni successive; Linux
V1.24 e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Specifiche tecniche
1. Connettivita: wireless a 2,4 GHz
2. Wireless distanza effettiva: circa 10 m
3. Numero di pulsanti: 3
4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
5. Risoluzione: 1600 DPI
6. Dimensioni del prodotto: 101*61*33 mm
7. Peso del prodotto: 62+5 g
Risoluzione dei problemi
1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia correttamente
inserito nella porta USB del computer.
2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.
3.Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva,
ridurre la distanza per ottenere prestazioni migliori.
Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piu vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.
Attenzione
1. La tecnologia fotoelettrica puo rilevare correttamente il movimentodel
mouse sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici
riflettenti, trasparenti o irregolari.
2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.
3. Non piegare o piegare il prodotto.
4. Non smontare il prodotto con la forza.
5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.
6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.
7. Non lavare direttamente con acqua.
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Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt
1. Rullehjul
2. Venstre og hoyre knapp
3. Tradles mottaker
4. Optisk sensor
5. Batterider
6. PA / AV-bryter
Tilkoblingsguide
1. Skyv batteriluken bort.
2.Settinn batteriet, ta ut den tradlese mottakeren og lukk batteridekselet.
3. 514 pa strambryteren.
4. Koble mottakeren til USB-porten p& en PC.
Emballasjens innhold
1. Tradles mus
2. Tradles mottaker
3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere; Linux V1.24 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: 2,4 GHz tradles
2. Tradles effektiv avstand: ca. 10 m
3. Antall knapper: 3
4. Levetid for museknapper: 3 millioner tastetrykk
5. Opplesning: 1600 DPI
6. Produktdimensjon: 101*61*33 mm
7. Produktvekt: 625 g
Feilsaking
1. Forsikre deg om at den tradlese USB-mottakeren til produktet er riktig
koblet til USB-porten pa datamaskinen.
2. Forsikre deg om at datamaskinen oppfyller minimumskravet til systemet.
3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.
Hvis du ikke kan lase problemet, kan du prove & finne lesningen fra Philips-
nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med makt.
Merk folgende
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pé de fleste
overflater. Ikke bruk musen pé reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.
2. Bruk en terr og myk klut til & rengjere produktet.
3. Ikke brett eller bay produktet.
4. 1kke demonter produktet med makt.
5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til eynene dine.
6. Ikke kom i regn eller sol eller ild.
7. Ikke skyll direkte med vann.

Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkgji
1. Kétko do przewijania
2. Lewy i prawy przycisk
3. Odbiornik bezprzewodowy
4. Czujnik optyczny
5. Drzwiczki baterii
6. Wiacznik / wytacznik
Przewodnik potaczen
1. Odsun pokrywe baterii.
2. Zainstaluj baterig, wyjmij bezprzewodowy odbiornik i zamknij komore baterii.
3. Wiacz wytgceznik zasilania.
4. Podtacz odbiornik do portu USB komputera.
Zawarto$¢ opakowania
1. Mysz bezprzewodowa
2. Odbiornik bezprzewodowy
3. Instrukcja obstugi i wazne informacje
4.1* bateria AA
Wymagania systemowe
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 lub nowszy;Linux V1.24 i
nowsze; Mac OS 10.5 i nowsze;
Specyfikacja techniczna
1. tacznoéé: bezprzewodowa 2,4 GHz
2. Efektywna odlegloé¢ bezprzewodowa: okofo 10 m
3. Liczba przyciskow: 3
4. Zywotnos¢ przyciskéw myszy: 3 miliony nacisniec klawiszy
5. Rozdzielczos¢: 1600 DPI
6. Wymiary produktu: 101*61*33 mm
7. Waga produktu: 625 g
Rozwigzywanie probleméw
1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidiowo
podtaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sig, ze komputer spefnia minimalne wymagania systemowe.
3. Jesli odlegtos¢ miedzy produktem a odbiornikiem przekracza efektywny
zasieg, zmniejsz odlegtos¢, aby uzyskac lepszg wydajnosé.
Jedli nie mozesz rozwigzad problemu, sprébuj znalez¢ rozwigzanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowac
produktu na site.

waga
1. Technologia fotoelektryczna moze prawidtowo wykrywac ruch myszy na
wigkszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych
lub nieréwnych powierzchniach.

2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki.

3. Nie sktadaj ani nie zginaj produktu.

4. Nie demontuj produktu na site.

5. Nie kieruj $wiatta ze spodu myszy na oczy.

6. Nie wystawiaj na deszcz, storice lub ogien.

7. Nie sptukiwac bezposrednio woda.

Manual do usudrio | Portugués
Visao geral da fun¢ao
1. Roda de rolagem
2. Botoes esquerdo e direito
3. Receptor sem fio
4. Sensor 6ptico
5. Porta da bateria
6. Chave liga / desliga
Guia de Conexao
1. Empurre a porta da bateria para longe.
2. Instale a bateria, retire o receptor sem fio e feche a porta da bateria.
3. Ligue o botéo liga / desliga
4. Conecte o receptor a porta USB de um PC.
Conteudo da embalagem
1. Mouse sem fio
2. Receptor sem fio
3. Manual do usudrio e informagdes importantes
4.1 * bateria AA
Requisitos do sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou posterior; Linux V1.24 e
superior; Mac OS 10.5 e superior;
Especifica¢des técnicas
1. Conectividade: sem fio de 2,4 GHz
2. Distancia efetiva sem fio: cerca de 10 m
3. NUmero de botdes: 3
4. Vida util dos botoes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
5. Resolugao: 1600 DPI
6. Dimensao do produto: 101*61*33 mm
7. Peso do produto: 62+5 g
Solugao de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente a porta USB do computador.
2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3.Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva,eduza
a distancia para um melhor desempenho.
Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucéo no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca.
Atencao
1. Atecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do
mouse na maioria das superficies. Ndo use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.
2.Use um pano seco e macio para limpar o produto.
3. Nao dobre ou dobre o produto.
4.Nao desmonte o produto a forca.
5. N&o direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.
6. Nao exponha a chuva, ao sol ou ao fogo.
7. Néo lave diretamente com dgua.

Manual de utilizare | Romana
Prezentare generala a funct|
1. Rotita de derulare
2. Butoane stanga si dreapta
3. Receptor wireless
4. Senzor optic
5. Usa bateriei
6. Comutatorul ON / OFF
Ghid de conexiune
1. Tmpingeti usa bateriei.
2. Instalati bateria, scoateti receptorul wireless si inchideti usa bateriei.
3. Porniti comutatorul de alimentare.
4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.
Continutul ambalajului
1. Mouse fara fir
2. Receptor wireless
3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA
Cerinte de sistem
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 sau o versiune ulterioara;
Linux V1.24 si mai sus; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;
Specificatii tehnice
1. Conectivitate: wireless 2.4GHz
2. Distanta efectiva fara fir: aproximativ 10 m
3. Numarul de butoane: 3
4. Durata de viata a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
5. Rezolutie: 1600 DPI
6. Dimensiunea produsului: 101*61*33 mm
7. Greutatea produsului: 62+5 g
Depanare
1. Asigurati-va ca receptorul wireless USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.
2. Asigurati-vd cd computerul indeplineste cerintele minime de sistem.
3. Daca distanta dintre produs si receptor depaseste o gam eficientd, va
ugdm sa reduceti distanta pentru o performanta mai buna.
Daca nu puteti rezolva problema, incercati sa gasiti solutia de pe site-ul Philips
sau cel mai apropiat distribuitor. Va rugam sa nu dezasamblati produsul cu forta.
Atentie
1. Tehnologia fotoelectrica poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.
2.Va rugam sa folositi o carpa uscata si moale pentru a curata produsul.
3. Nu pliati si nu indoiti produsul.
4. Nu dezasamblati produsul cu forta.
5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului catre ochi.
6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.
7. Nu spalati direct cu apa.

PyKOBOACTBO Nonb30BaTens | pycckuit
0630p hyHKLUI
1. Koneco npokpyTku
2. Jlesasi ¥ NpaBast KHOMKM
3. BecnpoBoAHON NPUEMHIK
4. ONTUYeckuin paT4ymk
5. KpblLuKka akkyMySIATOPHOTO OTceka
6. Mepeknioyatens BKJ1. / BbIKJ.
PyKOBOACTBO 110 NOAKIIOYEHNIO
1. OTofBMHLTE KpbILLKY GaTaperHoro otceka.
2. YctaHoBUTE aKKyMYNISTOP, BbIHBTE 6ECMPOBOAHOV NPUEMHUK 1 3aKPOiITe
KpbILuKy BaTapeiiHoro oTceka
3. BKntounTe BbIK/IIOHATENb NUTAHNA.
4. NMopkntouuTe NpruemHmk k USB-nopty MK.
ConepX1moe ynakosku
1. becnposofHas Mbillb.
2. BeCNPOBOAHOM NPUEMHUK
3. PykoBOACTBO NO.
4.1* 6atapes AA
Cuctemuble TpeGoBaHus
1.1 * nopt USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 unu Hosee; Linux V1.24 u
Bbilwe; Mac OS 10.5 v Bbiwwe;
TexHUuYecKue xapakTepucTuku
1. BO3MOXHOCTU NofktoyeHus: 6ecnpoBofHas cBs3b Ha Yactote 2,4 M.
2. hdekTUBHOE paccTosHue 6ecrnpoBoAHON CBA3U: 0KOOo 10 M
3. Konmyectso KHoMok: 3
4. Cpok cny>k6bl KHOMOK MbILIW: 3 MUNNIMOHA HaXaTuii KnaBul.
5. PaspeweHue: 1600 Touek Ha aloinm
6. Pasmep npoaykTta: 101*61*33 mm
7. Bec npoayKkTa: 6245
TMounck HemcnpasHocTen
1. Y6enuTecs, 4To 6ecnpoBoaHoit USB-npremHIK NpoaykTa NpasnibHO
noaknioyeH k USB-nopTy koMnbloTepa.
2. Y6enTech, YTO KOMMbIOTEP COOTBETCTBYET MUHIMaJIbHBIM CUCTEMHbIM
TpeboBaHUsM.
3. ECv paccrosiHue Mexay "
SheKTUBHBIN ANANa3OH, yMEHbLWITE PACCTORHIE AS NydLIel
NPOU3BOANTENLHOCTH.
Ecnu Bbl He MoXeTe pelunTb Npobiemy, NonpobyiiTe HaNTK peLleHne Ha
Be6-caiite Philips unn y 6nuxaiiuero npopasua.fMoxanyiicta, He paséupante
V3fenne C NPYMEHEHNEM CUITbI.
BHuMaHue
1. DOTO3NEKTPUYECKAS TEXHOTIOMS MOXET MPaBUIILHO ONpPeaensTy
[ABUXEHWE MblLLIK Ha BONbLUMHCTBE NOBEPXHOCTEN. He Ncnosnb3yiiTe Mblllb Ha
OTPaXaloLMX, NPO3PAUHBIX UM HEPOBHBIX MOBEPXHOCTSIX.
2. 1791 OUMCTKM yCTPOICTBA MCTIONb3YiATE CYXyIo 1 MATKYIO TKaHb.
3. He cknagbiBawiTe u He crubante nsnenue.
. He Te uspenve cnp cunbl.
5. He HanpagnsiTe CBET U3 HWKHE 4acTV MbILUW B r1a3a.
6. He nonagvre Nof A0X/k, Ha COMHLE NN B OTOHb.
7. He cmbiBanTe BOAoON.

v BaxHast

KopucHuuko ynyTtcteo | Srb
Mpernepn dyHkuvje
1. Touak 3a nomeparbe
2. leBo v pecHo ayrme
3. BeXnYHN NpUjeMHUK
4. ONTUYKKN CeH30p
5. Bpata 6atepuje
6. Mpeknaay OH / 00O
Bopuy 3a nosesuearse
1. TypHute noknonay 6atepuije.
2. ViHctanupajte 6atepujy, nssagute 6eXuyHn npujeMHUK 1 3aTBOpUTE BpaTa
Batepuje.
3. YksbyuuTe npekusad 3a Hanajatse.
4. MpukrbyynTte npujemHnk y YCb nopt payyHapa.
Cappixaj amGanaxe
1. BexunyHu My
2. BeXnYHN NpUjeMHUK
3. KOPUCHNYKO YNyTCTBO 1 BaxHe nHdopmaLmje
4.1* AA Gatepuja
Cucremckm 3axTeB
1.1*YCB nopr
2. MuupocodT Bungosc 7, Bungosc 8, Bungosc 10 unu Hosuju; JinHyk B1.24 n
Hosmju; Mau, OC 10.5 1 HoBMjK;
TexHuuke cneundmkaumje
1. MNosesuBarbe: 6exuyHa 2,4 X3
2. EdbekTnBHA yaarbeHoCT 6exunyHe Bese: 0ko 10 M
3. bpoj Tactepa: 3
4. )K1BOTHM Bek TacTepa MuLa: 3 MUNMOHA NPUTUCKa TacTepa
5. Pesonyuuja: 1600 4NN
6. InmeHsuja npoussona: 101*61*33 mm
7. TexxmHa npouseofa: 62+5 r
Pewasarbe npo6nema
1. YBepuTe ce aa je YCB GexnyHM NpujeMHIK Npou3Boaa UCnpasHo
npuksbyyeH y YCb nopt pauyHapa.
2. MpoBepuTe Aa N1 padyHap UCNyH-aBa MUHNMAIIHE CUCTEMCKE 3axTeBe.
3. AKo yparbeHocT n3mehy npounssoaa 1 npujemHmKa npenasu epekTneHu
[AOMET, CMatbuTe yAarbeHoCT paau 6osbux nepthopmaHcu.
Ako He MOXeTe Aa pelunTte Npobiem, NokyLwajTe Aa ra npoHahere Ha Be6
nokaumju komnaxwje Mxununc unn Hajénuxem npoaastly. Monumo Bac aa He
pacTaBsbaTe NPOV3BOM Ha CUNY.
Maxrba
1. DOTOENEKTPUYHE TEXHONOTMja MOXE NPABIUIHO OTKPUTU KPETakse MULIA Ha
BehyHK NoBpLIVHa. He KopucTuTe MUl Ha 61io Kojum pednekTyjyhum,
NPO3MPHIM T HEPABHMM NOBPLIMHAMA.
2.3a umwherse NPON3B0AA KOPUCTUTE CYBY 1 MeKY KpMy.
3. HemojTe npecasujati nnm casujati Npounssop.
4. He pactaBsbajTe NpoOV3BOA Ha cuny.
5. He ycmepaBajTe CBET/IO ca iHa MULLIA Ha BaLE O4N.
6. He fonasute Ha KLy UM Ha CyHLE UK BaTPY.
7. He ucnupajTe AMPEKTHO BOAOM.
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Navod na poutzitie | Slovens¢ina
Prehlad funkcii
1. Rolovacie koliesko
2. Lavé a pravé tlacidlo
3. Bezdrdtovy prijimaé
4. Opticky snimad
5. Dvere batérie
6. Vypina¢ ON / OFF
Sprievodca pripojenim
1. Zatlac¢te dvierka batérie prec.
2. Vlozte batériu, vyberte bezdrétovy prijima¢ a zatvorte dvierka batérie.
3. Zapnite hlavny vypinac.
4. Zapojte prijima¢ do USB portu potitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrotova my3s
2. Bezdrétovy prijimac
3. Pouzivatelska prirucka a délezité informacie
4.1* batéria AA
Systémové poziadavky
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 alebo nov3i; Linux V1.24 a
novsi; Mac OS 10.5 a vy3si;
Technické $pecifikacie
1. Pripojitelnost: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
2. Bezdrétova efektivna vzdialenost: asi 10 metrov
3. Pocet tlacidiel: 3
4. Zivotnost tlacidiel mysi: 3 milidny stlaeni klavesov
5. RozliSenie: 1600 DPI
6. Rozmer produktu: 101*61*33 mm
7. Hmotnost produktu: 62+5 g
Rie3enie problémov
1. Uistite sa, Ze bezdrétovy prijimac USB produktu je sprévne zapojeny do
USB portu pocitaca .
2. Skontrolujte, ¢i pocitac splina minimalne systémové poziadavky.
3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijima¢om presahuje efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsi vykon .
Ak problém nedokazete vyriesit, pokuste sa ho néjst na webovej strénke
spolo¢nosti Philips alebo u najblizsieho predajcu. Produkt nerozoberajte nasilim.
Pozor
1. Fotoelektrické technolégia dokaze spravne detekovat pohyb mysi na vacsine
povrchov. Nepouzivajte mys na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.
2. Na gistenie produktu pouZivajte suchi a makku handricku.
3. Vyrobok nesklapajte ani neohybajte.
4. Nerozoberajte vyrobok nasilim.
5. Nesmerujte svetlo zo spodnej ¢asti mysi do vasich oci.
6. Chrérite pred dazdom, sinkom alebo ohiiom.
7. Nesplachujte priamo vodou.
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Uporabniski priro¢nik | Slovenéina
Pregled funkcij
1. Drsno kolo
2. Levi in desni gumb
3. Brezzi¢ni sprejemnik
4. Opticni senzor
5. Vrata akumulatorja
6. Stikalo za vklop / izklop
Priroénik za povezavo
1. Potisnite vratca baterije.
2. Namestite baterijo, odstranite brezzi¢ni sprejemnik in zaprite vrata baterije.
3. Vklopite stikalo za vklop.
4. Prikljuéite sprejemnik v vrata USB ra¢unalnika.
Vsebina embalaze
1. BrezZi¢na miska
2. Brezzi¢ni sprejemnik
3. Uporabniski priro¢nik in pomembne informacije
4.1* AA baterija
Sistemska zahteva
1.1 *vrata USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali nove
novejsi; Mac OS 10.5 in novejsi;
Tehni¢ne specifikacije
1. Povezljivost: 2,4 GHz brezzi¢no
2. Brezzi¢na efektivna razdalja: priblizno 10 m
3. Stevilo gumbov: 3
4. Zivljenjska doba gumbov miske: 3 milijone pritiskov tipk
5. Locljivost: 1600 DPI
6. Dimenzija izdelka: 101*61*33 mm
7. Teza izdelka: 62+5 g
Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezzini sprejemnik USB izdelka pravilno priklju¢en v
vrata USB racunalnika.
2. Prepricajte se, da racunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmogje,
prosimo, zmanjajte razdaljo za bolj3e delovanje .
Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali
najbliziem prodajalcu. Izdelka ne razstavljajte na silo.
Pozor
1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje miske na vecini
povrsin. Miske ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povrsinah.
2. Za ¢id¢enje izdelka uporabite suho in mehko krpo.
3. Izdelka ne prepogibajte ali upogibajte.
4. Izdelka ne razstavljajte na silo.
5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na oi.
6. Ne vstopajte v dez, sonce ali ogen;.
7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

LinuxV1.24in

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inaldmbrico
4. Sensor dptico
5.Puerta de la bateria
6. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
Guia de conexién
1. Empuije la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Instale la bateria, saque el receptor inaldmbrico y cierre la puerta de la bateria.
3. Encienda el interruptor de encendido.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Raton inalambrico
2. Receptor inaldmbrico
3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 pila AA
Requisitos del sistema
1.1 * puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior; Linux V1.24 y
superior; Mac OS 10.5 y superior;
Especificaciones técnicas
1. Conectividad: inaldmbrica de 2,4 GHz
2. Distancia efectiva inaldambrica: unos 10 m
3. Ndmero de botones: 3
4. Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucién: 1600 DPI
6. Dimension del producto: 101*61*33 mm
7. Peso del producto: 62+5 g
Solucién de problemas
1. Asegurese de que el receptor inaldmbrico USB del producto esté
correctamente conectado al puerto USB de la computadora.
2. Asegurese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.
3.Si la distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo,
reduzca la distancia para un mejor rendimiento.
Si no puede resolverel problema, intente encontrar la solucién en el sitio web
de Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.
Atencién
1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento
del mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.
2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.
3. No doble ni doble el producto.
4. No desmonte el producto a la fuerza.
5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.

22

Anvindarmanual | Svenska
Funktionsoversikt
1. Rulla hjulet
2. Vanster och héger knapp
3. Tradlés mottagare
4. Optisk sensor
5. Batterilucka
6. PA / AV-omkopplare
Anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.
2. Installera batteriet, ta ut den tradlésa mottagaren och stang batteriluckan.
3. 514 pa strombrytaren.
4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.
Forpackningens innehall
1. Tradl6s mus
2. Tradlés mottagare
3. Anvandarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri
Systemkrav
1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller senare; Linux V1.24 och

senare; Mac OS 10.5 och senare;
Tekniska specifikationer
1. Anslutning: 2,4 GHz tradlost
2. Tradlost Effektivt avstand: ca 10 m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. Uppl6sning: 1600 DPI
6. Produktdimension: 101*61*33 mm
7. Produktvikt: 62+5 g
Felsékning

1. Se till att den tradlosa USB-mottagaren for produkten &r korrekt ansluten till

datorns USB-port.

2. Se till att datorn uppfyller minimikravet pa systemet.

3. Om avstandet mellan produkten och mottagaren overstiger ett effektivt

rackvidd, ska du minska avstandet for battre prestanda.

Om du inte kan |6sa problemet kan du férséka hitta I6sningen frén Philips

webbplats eller ndrmaste aterférsaljare. Demontera inte produkten med vald.
Uppmarksamhet

1. Fotoelektrisk teknik kan korrekt detektera musrorelser pa de flesta ytor.

Anvéand inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.

2. Anvand en torr och mjuk trasa for att rengéra produkten.

3.Vikinte eller boj produkten.

4.Ta inte isér produkten med vald.

5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina 6gon.

6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.

7. Spola inte direkt med vatten..

Kullanim kilavuzu | Tiirkce
Fonksiyona genel bakis
1. Kaydirma tekerlegi
2. Sol ve sag dugmeler
3. Kablosuz alict
4. Optik sensor
5. Pil kapagi
6. ON / OFF anahtar
Baglanti kilavuzu
1. Pil kapagint itin.
2. Pili takin, kablosuz aliciyi ¢ikarin ve pil kapagini kapatin.
3. Glg anahtarini agin.
4. Aliciyr bir bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.
Ambalaj icerigi
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alict
3. Kullanim kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1* AA pil
Sistem gereksinimleri
1 * USB baglanti noktasi
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 veya Gzeri; Linux V1.24 ve
uzeri; Mac OS 10.5 ve uzeri;
Teknik ozellikler
1. Baglanti: 2.4GHz kablosuz
2. Kablosuz Etkili mesafe: yaklasik 10 m
3.Dugme sayisi: 3
4. Fare diigmelerinin 6mri: 3 milyon tus vurusu
5. Coztinurltik: 1600 DPI
6. Uriin boyutu: 101*61*33 mm
7.Urtn agirhgi: 62+5 g
Sorun giderme
1. Urtintin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.
2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.
3. Urdin ile alici arasindaki mesafe etkili bir araligi asarsa, daha iyi performans
icin lutfen mesafeyi azaltin.
Sorunu ¢ézemezseniz, litfen ¢dziimu Philips web sitesinden veya en yakin
satiadan bulmaya aligin. Lutfen Griinti zorla s6kmeyin.
Dikkat
1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu ytizeyde dogru sekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan ylizeylerde kullanmayin.
2. Uriint temizlemek icin Iitfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.
3. Urlind katlamayin veya biikmeyin.
4. Urtind zorla sékmeyin
5. Farenin altindaki isi§1 gozlerinize yoneltmeyin.
6. Yagmura, glinese veya atese girmeyin.
7. Dogrudan suyla yikamayin.

2021 © Top Victory Investments Limited . All rights reserved.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips
N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Top
Victory Investments Limited , and Top Victory Investments Limited is the warrantor in
relation to this product.

Specifications are subject to change without notice.

Made in China

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

MociGHuK KopucTyBaya | YkpaiHcbka
Ornsia dyHKuii
1. Koneco npokpyTku
2. NliBa i npaBa KHONKK
3. be3npoToBuit NnpuitMay
4. ONTUYHWI AATYUK
5. [iBepusiTta akymynatopa
6. Bumukay ON / OFF
MociGHMK 3 NigKoYeHHs
1. BiacyHbTe KpULLKY akymynstopa.
2. BCTaHOBITb akymMynsiTop, BUMMIiTb 6€3ApOTOBKI NpUMa | 3akpuiiTe
KPULLKY aKyMynsTopa.
3. YBIMKHITb BUMMKaY XMBNEHHS.
4. Miakniouits npuimay o USB-nopry MK.
3micT ynakoBku
1. besgpoToBa M1Wa
2. be3npoToBuit npuitMay
3. MocibHUK KopucTyBaya Ta BaxJnBa iHopmaLlis
4.1 * 6atapest AA
CucremHi BUMOTrM
1.1* nopt USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 a6o Hosiloi Bepcii; Linux
V1.24 i Buwe; Mac OS 10.5 i Buwe;
TexHiuHi XapaKTepucTMKn
1. NigknoyenHs: 2,4 My 6e3apoTosoi Mepexi
2. EchekTiBHa BiacTaHb 63APOTOBOTO 38'3KY: 61136K0 10 M
3. KinbkicTb kHOMOK: 3
4. TpMBanNicTb XUTTA KHONOK MULLI: 3 MiNbNOHW HaTUCKaHb KNasil
5. Po3pginbHa 3patHictb: 1600 DPI
6. Po3mip npoaykTy: 101%61*33 mm
7. Bara Bupoby: 625 r
BupilweHHs npo6nem
1. MepekoHaiTecs, Wo GesapoTtosuin npuitmay USB Bupoby npasusibHO
nigknioyeHunin no USB-nopty komn'ioTepa.

2. MepeKoHaiiTeCh, o KoMN'loTep BIAMNOBIAAE MiHIMaIbHUM CUCTEMHIA MBIMOTaM.

3. §IKuio BiacTaHb MiXk BUpobOM i npuitmayem nepesuLLye ebeKTUBHUI

niana3oH, byab nacka, 3MeHLTe BiACTaHb AN18 KpaLoi po6oTu.

SIKLLO BaM HE AAETLCS BUPILNTY MPoGneMy, cCipoByiiTe 3HaiiTH i Ha BeG-caiTi

Philips a6o y Hanbavx4omy npogaeui. Byab nacka, He posbupaiite BUpi6 cunoto.
YBara

1. DOTOENEKTPNYHA TEXHOJOTIS MOXE NPaBU/bHO BUSHAYAT/ PYX MULLI Ha

6inbLIOCTi NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYITE MULLY Ha BiABUBHUX, NPO30PUX

a60 HepiBHMX MOBEPXHSIX.

2. ByAb N1acka, BUKOPUCTOBYTE Cyxy | M'sIKy TKaHWHY ANA YMLLEHHS BUPOGY.

3. He cknapaite i He 3ruHaiiTe BUpIb.

4. He po36upatite Bupi6 cunoto.

5. He cnpsiMoByiiTe CBITNO Bifj HAKHBOT YACTUHI ML A0 BaLLMX O4eil.

6. He noTpannsiTe nif oL, Ha COHLIE YY1 BOTOHb.

7. He npomuBaiite 6e3nocepeaHbO BOAOIO.
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